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Die Ressourcen sind für
• LehrerInnen und -fortbildnerInnen
• EntscheidungsträgerInnen und 

Verantwortliche für Curricula
• SprachenlehrerInnenverbände, 

LehrerInnenfortbildungsinstitute
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Nadezhda Doychinova, Daniel Xerri

 
Sprachennetzwerke stärken 

Das LACS Netzwerk vermittelt zwischen EFSZ-Projekten,  
SprachenlehrerInnenverbänden und anderen Netzwerken 
auf regionaler und nationaler Ebene. Es soll auf Projekte 
des EFSZ aufmerksam machen, Lehrkräfte und andere im 
Sprachenunterricht Tätige dazu motivieren, die verfügbaren 
EFSZ-Ressourcen lokalen Gegebenheiten anzupassen, um 
das Lernen und Lehren nachhaltig und positiv zu beeinflussen. 

Ressourcen
• Online-Verzeichnis für Sprachenverbände und  

-organisationen
• Hinweise und praktische Beispiele zur Verwendung von 

EFSZ-Ressourcen

www.ecml.at/lacs

Tools für die Mediation von EFSZ-Ressourcen

Eine ausgezeichnete Gelegenheit, Mitglieder von SprachenlehrerInnenverbänden in Europa zu treffen,  
Erfahrungen auszutauschen, von der guten Praxis anderer Verbände zu lernen und zu erfahren, wie sie 
Herausforderungen begegnen.

Sylvia Velikova – LACS Workshopteilnehmerin, Bulgarien
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Ein Blick in die Materialien 

www.ecml.at/lacs

Ein Online-Verzeichnis für 
SprachenlehrerInnenverbände und 
andere Sprachenorganisationen

Dieses Verzeichnis mit Suchfunktion soll die 
Zusammenarbeit zwischen Fachleuten von 
verschiedenen SprachenlehrerInnenverbänden 
und anderen Fachorganisationen, sowie zwischen 
verschiedenen Sprachen, Regionen und Ländern 
fördern. Es kann für viele Zwecke benutzt werden, 
wie zum Beispiel:

• Verbände und Organisationen, die Partner für 
Veranstaltungen, Wettbewerbe usw. suchen, 
um ihre Aktivitäten bekanntzumachen bzw. um 
Sponsoren zu finden;

• Projektteams, die eine Bedarfsanalyse für ihren 
Projektschwerpunkt vornehmen, um eine größere 
Anzahl an Organisationen mit einzubeziehen;

• Sprachenverbände, die ihre Aktivitäten in 
bestimmten Ländern, Regionen, unter-
schiedlichen Organisationen usw. bekannt 
machen wollen;

• einzelne LehrerInnen oder Schulen, die Kontakte 
zu anderen Ländern aufbauen wollen.

L’ Association des Professeurs de Français de Formation 
Universitaire APF

Association of Language Schools of Serbia YALS 
Serbien

English language teacher association ELTA

Federation of Foreign Language Teachers 

International Association for Research in L1 Education ARLE

ACCESS Language Centre ACCESS

ADEB (Association pour le Développement de l’Enseignement 
BiPlurilingue) ADEB

Äidinkielen opettajain liitto The Association of Finnish Mother 
Tongue Teachers ÄOL 
Finnland

American Council on the Teaching of Foreign Languages ACTFL 
USA

Anglo-Hellenic Teachers TEFL 
Griechenland

APIC (Association pour la Promotion de l’Intercompréhension 
des Langues) APIC

Hinweise und praktische Beispiele 
Verwendung von EFSZ-Ressourcen in unterschiedlichen Kontexten

Diese Beispiele präsentieren Produkte und Fallstudien von vielen EFSZ-Projekten aus verschiedenen 
Blickrichtungen. Man kann...
• entdecken, wie man EFSZ-Produkte dem eigenen Bedarf anpassen kann;
• Erkenntnisse gewinnen und sehen, wie verschiedene Projekte in unterschiedlichen Kontexten 

und verschiedenen Phasen angepasst und implementiert werden können;
• entdecken, wie man neue Initiativen regional oder national umsetzen kann;
• von Antworten auf häufig gestellte Fragen profitieren und Projekte entdecken, die dabei helfen 

können, neue Perspektiven für das eigene Arbeitsumfeld zu entwickeln.

Suche nach...

  Land    Sprache   Thema


